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	PN (PN):
	SN:
	Nº da OS (WO):
	TLN:
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	Nº DO ARTIGO PRINCIPAL (Main Article):
	ARTIGO/PARTE (Article/Part):
	Serviço PrincipaL
(Main Service)
	QUANT:

	CAE-550367
	COORDINATOR CONTROL ASSY
	REVISÃO GERAL / OVERHAUL	1

	TSN: 
	CSN: 
	TSO: 
	CSO: 

	ITEM
(Item)
	[bookmark: _Hlk184222911]TAREFA
(Task)
	[bookmark: _Hlk184222919]ETAPA
(Step)
	DESCRIÇÃO
(Description)

	1
	ACESSÓRIOS
	INSPEÇÃO DE RECEBIMENTO 
	Realizar inspeção de recebimento do item, analisando danos óbvios e discrepâncias externas. Efetuar registros fotográficos e notações no IAS-RG-0007, conforme necessário.

Perform receipt inspection of the item, analyzing obvious damage and external discrepancies. Make photographic records and notations on IAS-RG-0007, as necessary.

	2
	CTM
	REALIZAR ANÁLISE DOCUMENTAL
	Realizar análise documental – diretivas técnicas e TBO.

Perform document analysis – technical directives and TBO.

	3
	ACESSÓRIOS
	TESTE INICIAL
	Realizar o teste inicial do componente conforme a seção “PREDISASSEMBLY TEST”, item 3. Preencha os valores de acordo com as instruções solicitadas abaixo.
Perform the initial component test as described in section “PREDISASSEMBLY TEST,” item 3. Fill in the values according to the instructions below.

Item 3 – Predisassembly Test – letra ‘A’, número 5
Item 3 – Predisassembly Test – letter ‘A’, number 5

Continuidade entre o pino A e B
Continuity between pins A and B

NCC: ____________________

Curso Total do eixo: ____________________ [°]
(Total Shaft Trave:)

Continuidade entre o pino D e E
Continuity between pins D and E

Curso Total do eixo: ____________________ [°]
(Total Shaft Trave 64°-68°:)

Item 3 – Predisassembly Test – letra ‘A’, número 6
Item 3 – Predisassembly Test – letter ‘A’, number 6

NCC: ____________________

Curso Total do eixo: ____________________ [°]
(Total Shaft Trave:)(118,6°-119,6°)

Item 3 – Predisassembly Test – letra ‘A’, número 7
Item 3 – Predisassembly Test – letter ‘A’, number 7

Foi possível girar o eixo principal até a posição 0°? 
(Was it possible to rotate the main shaft to the 0° position?)

(   ) Sim.
       (Yes.)

(   ) Não.
       (No.)

Item 3 – Predisassembly Test – letra ‘A’, número 8
Item 3 – Predisassembly Test – letter ‘A’, number 8

NCC: ____________________

Curso Total do Propeller Actuating Lever Shall: ___________ [°]
(Total Travel of the Propeller Actuating Lever shall be: 106°-108°)


Item 3 – Predisassembly Test – Tabela 1 
Item 3 – Predisassembly Test – Table 1

NCC: ____________________
Resistência encontrada com o Input lever na posição 45°: ________ [ohms]
(Resistance encountered with the input lever in position 45°:)

Resistência encontrada com o Input lever na posição 50°: ________ [ohms]
(Resistance encountered with the input lever in position 50°:)

Resistência encontrada com o Input lever na posição 60°: ________ [ohms]
(Resistance encountered with the input lever in position 60°:)

Resistência encontrada com o Input lever na posição 70°: ________ [ohms]
(Resistance encountered with the input lever in position 70°:)

Resistência encontrada com o Input lever na posição 80°: ________ [ohms]
(Resistance encountered with the input lever in position 80°:)

Resistência encontrada com o Input lever na posição 90° STOP: ________ [ohms]
(Resistance encountered with the input lever in position 90° STOP:)

CUIDADO
Para evitar a queima dos enrolamentos do potenciômetro, não meça resistências inferiores a 40 ohms.
(CAUTION
To avoid burning the potentiometer windings, do not measure resistances lower than 40 ohms.)

Item 3 – Predisassembly Test – letra ‘A’, número 13
Item 3 – Predisassembly Test – letter ‘A’, number 13

NCC: ____________________

Foi encontrado um valor de resistência entre 990 e 1010 ohms para todas as posições da Input Lever?
(Was a resistance value between 990 and 1010 ohms found for all positions of the input lever?)

(   ) Sim.
       (Yes.)

(   ) Não.
       (No.)

Se não, em qual posição e qual valor foi registrado a discrepância?

 _________________________________________________
(If not, at which position and what value was the discrepancy recorded?)

The insulation tester 

(ref. Parágrafo b-(20) Tabela 13-9)
(ref. Paragraph b-(20) Table 13-9)

NCC: ____________________

Valor encontrada entre os Pinos A* e E: ________ [mA]
(Value found between pins A* and E:)

Valor encontrada entre os Pinos B e E: ________ [mA]
(Value found between pins E and A:)

Valor encontrada entre os Pinos A* e E: ________ [mA]
(Value found between pins A* and E:)

Valor encontrada entre os Pinos E e D (Power Lever abaixo de 70°:  ________ [mA]
(Value found between pins E and D (Power Lever below 70°)

Valor encontrada entre os Pinos GND e E: ________ [mA]
(Value found between pins GND and E:)

Valor encontrada entre os Pinos A* e B: ________ [mA]
(Value found between pins A* and B:)

Valor encontrada entre os Pinos A e B (Power Lever abaixo de 70°:  ________ [mA]
(Value found between pins A and B (Power Lever below 70°)

Valor encontrada entre os Pinos D e B: ________ [mA]
(Value found between pins D and A:)

Valor encontrada entre os Pinos D e B: ________ [mA]
(Value found between pins D and A:)

Valor encontrada entre os Pinos GND e B: ________ [mA]
(Value found between pins GND and B:)

Valor encontrada entre os Pinos A* e A: ________ [mA]
(Value found between pins GND and B:)

Valor encontrada entre os Pinos D e A: ________ [mA]
(Value found between pins D and A:)

Valor encontrada entre os Pinos GND e A: ________ [mA]
(Value found between pins GND and A:)

Valor encontrada entre os Pinos A* e D: ________ [mA]
(Value found between pins A* and D:)

Valor encontrada entre os Pinos GND e D: ________ [mA]
(Value found between pins GND and D:)

Valor encontrada entre os Pinos GND e A*: ________ [mA]
(Value found between pins GND and A*:)

Valor encontrada entre os Pinos GND e B*: ________ [mA]
(Value found between pins GND and B*:)

OBS: Letras acompanhadas de ‘*’ são aplicáveis no conector elétrico pequeno
NOTE: Letters accompanied by ‘*’ are applicable to the small electrical connector.

Em algum desses testes foram encontradas fugas?
(Were any leaks detected during any of these tests?)

(   ) Sim.
       (Yes.)

(   ) Não.
       (No.)

Se sim, entre quais pinos foi registrado a discrepância?
 _________________________________________________
(If so, between which pins was the discrepancy recorded?)

(ref. Parágrafo c)
(ref. Paragraph c)

O potenciômetro se encontra satisfatório para o teste?
(Is the potentiometer satisfactory for the test?)

(   ) Sim.
       (Yes.)

(   ) Não.
       (No.)

Caso seja encontrada alguma discrepância ou dano, é mandatória a descrição e registros fotográficos utilizando o formulário IAS-RG-0007 – Relatório de Trabalho.
(If any discrepancy or damage is found, a description and photographic records using form IAS-RG-0007 – Work Report is mandatory.)

	4
	ACESSÓRIOS
	APROVAÇÃO FINAL
	Aprovação final

Final approval

	OBSERVAÇÕES

	ASSINATURA DO SOLICITANTE 
(Signature):
	DATA 
(Date):

	
	WÉSLEI AB
	21/04/2026


· Em caso de serviço externo, o fornecedor deverá ser indicado pelo setor de compras.
(In case of external service, the supplier must be indicated by the purchasing department)
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